
 

 

TRADEMARK LICENSE AGREEMENT 

 

 

This Trademark License Agreement (the “Agreement”) is entered by and between: 

 

Médecins Sans Frontières International, a not-for-profit charitable organization organized and existing 

under the laws of Switzerland and having an address of 78 rue de Lausanne, Case Postale 116, 1211 

Geneva 21, Switzerland, represented by JOANNE LIU, President of Médecins Sans Frontières 

International, empowered for the purposes hereof (hereinafter referred to as the “Licensor” or “MSF-

International”),   

 

ON THE ONE HAND, 

 

and: 

 

‘MEDECINS SANS FRONTIERES SWEDEN’ known also as ‘LÄKARE UTAN GRÄNSER’, represented 

by its President, KATRIN KISSWANI, empowered for the purposes hereof (hereinafter referred to as the 

“Licensee”), 

 

ON THE OTHER HAND. 

 

The Licensor and the Licensees are both referred to individually as “a Party” and together as the 

“Parties.” 

WHEREAS: 

 

 A. The Licensor is the registered owner of all right, title and interest in the intellectual property 

protected for the goods and services (hereinafter the “Services”) as shown in Schedule A attached hereto, 

for use in SWEDEN (the “Territory”);  

 

 B. The Licensor has been using the name MEDECINS SANS FRONTIERES as well as the 

abbreviation MSF or M.S.F. since the initial creation of Médecins Sans Frontières in France in 1971 and is 

the sole and exclusive proprietor of the said Marks;  

 

 C. The Licensee declares that it does not own any trademarks containing the words SANS 

FRONTIERES, SANS FRONTIERE, MEDECINS SANS FRONTIERES, MSF or M.S.F. nor any variations 

thereof in any other languages, nor on the MSF logo;  

 

 D. The Licensee declares that any use of any trademarks, domain names (as shown in 

Schedule C attached hereto), logos and/or company/association names composed of or containing the 

words SANS FRONTIERES, SANS FRONTIERE, MEDECINS SANS FRONTIERES, MSF or M.S.F. or any 



 

 

variations thereof in any other languages prior to the signature of this Agreement was solely and 

exclusively in connection with its activities as a member of the Licensor and any goodwill arising out of 

such use inures solely to the benefit of the Licensor;  

 

 E. The Licensee desires to obtain certain rights to use the  trademarks, domain names  and/or 

company/association names composed of or containing the words SANS FRONTIERES, SANS 

FRONTIERE, MEDECINS SANS FRONTIERES, MSF or M.S.F. or any variations thereof in any other 

languages, and the MSF logo in the Territory pursuant to the terms and conditions set forth below; and 

 

 F. The Parties mutually desire to enter into this Agreement in accordance with the provisions 

hereof. 

 

NOW, THEREFORE, the Parties, in consideration of the mutual agreements herein contained and for 

other good and valuable consideration, acknowledged by each of them to be satisfactory and adequate, do 

hereby agree as follows: 

 

 

Section 1 - LICENSE 

 

1.1  The Licensor grants the Licensee a non-transferable, non-exclusive, royalty-free license to use the  

registered trademarks listed in Schedule A attached hereto as well as any and all future trademark 

application or registration for SANS FRONTIERES, SANS FRONTIERE, MEDECINS SANS 

FRONTIERES, MSF or M.S.F. or any variations thereof in any other languages and the MSF logo for use 

in the Territory (hereinafter the “Marks”).  

The Licensee accepts the license subject to the terms and conditions set forth herein.   

 

1.2  Other than as set forth above, the Licensor retains all rights, title and interest in and to the 

Marks, and in any trademarks similar or confusingly similar thereto.  It is hereby expressly agreed that 

the Licensor may use the Marks and/or any variations thereof in any language anywhere in the 

Territory for any goods or services including the Services without objection from the Licensee. 

 

1.3 The Licensee agrees to make no other or further use of the Marks, other than as set forth herein, 

absent subsequent written agreement by the Parties. 

 

1.4 The Licensee hereby grants and assigns to the Licensor all rights, titles and interest that may result 

from the use of the Marks in the Territory and/or outside the Territory.  

 

 

 



 

 

Section 2 - STANDARDS 

 

The Licensee undertakes, in the provisions of its goods and services, to respect and conform to the 

Licensor’s Charter (as shown in Schedule B attached hereto), its Graphic Chart (as modified or 

amended), the fundamental principles of the Médecins Sans Frontières movement as well as to the 

Licensor’s adopted and regularly revised rules and principles set out in the Statutes and Internal Rules of 

MSF-International, as well as resolutions of the International General Assembly and decisions by the 

International Board. 

 

Section 3 - REPRESENTATIONS AND WARRANTIES 

 

3.1 Each Party to the Agreement warrants and represents that it has full right and power to enter into 

and perform its obligations under this Agreement, and that there are no outstanding agreements, 

assignments and/or encumbrances in existence inconsistent with the provisions of this Agreement. 

 

3.2 The Licensee acknowledges being fully aware of all documents and information relating to the 

Marks and declares being fully informed on their availability and validity conditions. 

 

3.3 Each Party to the Agreement disclaims all representations and warranties with respect to the 

Marks, including their ownership, validity and non-infringement of the rights of any third party. 

 

Section 4 – TERM & EXPIRATION 

 

Subject to Section 5 and 6 below, the term of this Agreement shall be deemed to have commenced as of the 

creation of the entity, and shall continue for a period of ten (10) years from the date of execution of this 

Agreement. 

 

Section 5 - SUSPENSION 

 

5.1 Suspension of membership - If the Licensee’s status as a member of the Swiss association MSF-

International is suspended pursuant to Article 10 of the MSF-International Statutes, the Licensee shall 

immediately cease any use of the Marks as well as any and all use of the following names or abbreviations: 

SANS FRONTIERES, SANS FRONTIERE, MEDECINS SANS FRONTIERES, MSF or M.S.F. or any 

variations thereof in any other languages and of the MSF logo, except otherwise agreed in writing by the 

Licensor. At the end of the suspension period, if the Licensee is not excluded from the Swiss association 

MSF-International, it shall be authorized to use the Marks according to this Agreement.  

 

5.2 Emergency suspension of the Agreement - In the event of an emergency and/or a serious breach, 

by the Licensee, of any of its contractual obligations as provided for herein and specifically as set out 

under Section 2, the International Board reserves the right to immediately suspend this Agreement, until a 



 

 

more permanent decision is taken by the International General Assembly regarding the Agreement and/or 

the Licensee's status as a member of the Swiss association MSF-International.  

 

Section 6 - TERMINATION 

 

6.1 Automatic termination - This Agreement shall be automatically and immediately terminated in 

the following cases:  

i. The Licensee loses its status, for whatever reason, as a member of the Swiss association MSF-

International, the termination taking effect on the day that the Licensee loses its member status;  

ii. The Licensee goes bankrupt or its assets undergo compulsory liquidation, the termination 

taking effect on the date on which the bankruptcy or compulsory liquidation is announced;  

iii. In the event of any transfer or assignment by the Licensee in violation of Section 15.1 of this 

Agreement, the termination taking effect on the date on which the transfer or assignment was 

made.  

 

6.2 Permanent revocation of rights by Licensor - Notwithstanding any other term of this 

Agreement, permanent revocation of the right to use the Marks granted to the Licensee herein under 

circumstances other than those set out under Section 6.1 above requires, as a pre-condition to the 

Licensor exercising its right to permanently revoke those rights, the passing of a resolution by the 

International General Assembly of the Swiss association MSF-International expelling the Licensee as an 

institutional member of MSF-International pursuant to the provisions of the International Statutes and 

Internal Rules.  

 

Section 7 - CONSEQUENCES OF THE TERMINATION OR EXPIRY OF THIS AGREEMENT 

 

In the event of termination of this Agreement pursuant to Section 6 hereto:  

i. The Licensor shall immediately cease any and all use of the Marks, as well as any and all use of 

the following names or abbreviations: SANS FRONTIERES, SANS FRONTIERE, MEDECINS 

SANS FRONTIERES, MSF or M.S.F. or any variations thereof in any other languages and of the 

MSF logo. Notwithstanding the foregoing, the Licensor, upon request of the Licensee or the 

liquidator, may authorize it in writing to continue using the Marks for a limited period of time, 

depending on national legal requirements, with the sole aim of enabling it to meet the 

obligations undertaken thereby or contracted with a third party; 

ii. The Licensee shall return to the Licensor or destroy all materials in its possession bearing the 

Marks or following names or abbreviations: SANS FRONTIERES, SANS FRONTIERE, 

MEDECINS SANS FRONTIERES, MSF or M.S.F. or any variations thereof in any other 

languages, or the MSF logo; 

iii. The Licensee must immediately change its corporate name to a name that shall not be confused 

with the Marks and shall not be composed of or with SANS FRONTIERES, SANS FRONTIERE, 

MEDECINS SANS FRONTIERES, MSF or M.S.F. nor any variations thereof in any other 



 

 

languages. Further, the Licensee must send the Licensor proof of such change of corporate name 

within one (1) month of the date of termination. 

 

Section 8 - OWNERSHIP  

 

8.1 During the term of this Agreement and after any termination thereof, the Parties to this Agreement 

acknowledge the Licensor’s exclusive right, title and interest in and to the Marks and any registrations that 

have issued or may issue thereon. The Licensee acknowledges that its use of the Marks will not create in it, 

nor will it represent it has, any right, title or interest in or to the Marks, other than the rights expressly 

granted herein. 

 

8.2 During the term of this Agreement and after any termination thereof the Licensor shall not apply 

for or register any of the Marks, or any trademark or other proprietary right similar to the Marks, 

including company names, in any class for any goods and services anywhere in the world, nor shall the 

Licensee assist any third party to do so. In the event of a failure to comply with this undertaking, upon the 

Licensor’s request, the Licensee shall immediately assign to the Licensor all of its rights to such 

applications or registrations referred to in this Section for one (1) euro. 

 

Section 9 - USE OF THE MARKS 

 

9.1 The Licensee agrees to use the Marks only in the form in which they are registered or in conformity 

with the Graphic Chart and as may later be amended or modified, and it will not make any addition to, 

deletion from, or modification to the Marks without the Licensor’s prior written consent. 

 

9.2 Without the Licensor’s written consent, the Licensee shall not create any new mark that combines 

the Marks with the trademarks of any third party and shall not use the Marks in combination with other 

third party marks in any manner that (i) suggests that the Licensee is endorsing or sponsoring such third 

party or has endorsed or sponsored such third party or (ii) creates confusion regarding the fact that the 

Licensee and/ or the Licensor is any way affiliated to such third party. 

 

9.3 The Licensee undertakes (i) to use all the Marks on a continuous basis for all of the Services, or (ii) 

to inform the Licensor in writing within one month from a continuous period of six months of non-use of 

any of the Marks for any of the Services. 

 

Section 10 - TRADEMARK VALIDITY AND RENEWAL 

 

10.1 The Licensor shall decide, on its own motion, to fully or partially maintain and renew part or all 

the Marks during the term of this Agreement. If the Licensor decides to maintain and renew the Marks it 

shall do so at its own expense.  

 



 

 

10.2 The Licensee undertakes to help, support and assist the Licensor and to provide the Licensor with 

the necessary information and documents necessary to maintain the Marks in force and any registrations 

or applications related thereto. 

 

Section 11 - INFRINGEMENT PROCEEDINGS AND POLICING 

 

11.1  Each Party shall promptly notify the other Party in writing of any unauthorized use of the Marks in 

the Territory, or any act that may constitute an infringement or dilution of the Marks or any related unfair 

competition or other act or damage of which it has actual knowledge. 

 

11.2  The Licensor has the discretion and sole right, at its expense, to take action against any third party 

to enforce rights in the Marks, and in such event shall be entitled to retain all monetary recovery from any 

such third party by way of judgment, settlement, or otherwise.  The Licensor may, however, offer the 

Licensee the opportunity to take part in the proceedings, at its own expense, risk and peril, so that it may 

collect compensation arising from any damage suffered by it resulting from the violation of its own rights. 

 

11.3 The Licensee shall provide the Licensor with its reasonable cooperation and assistance with respect 

to any proceedings initiated by the Licensor and the Licensor will keep the Licensee fully informed with 

respect to any proceedings it initiates or is about to initiate.   

 

Section 12 - THIRD PARTY PROCEEDINGS- VALIDITY OF THE MARKS 

 

12.1  Each Party shall promptly notify the other Party in writing of any claim by a third party as to the 

validity or enforceability of the Marks of which it has actual knowledge. 

 

12.2  In the event of a claim or proceeding by a third party against the validity or enforceability of the 

Marks, the Licensor shall have the right to assume the defense of the Marks, as the case may be, and shall 

bear the costs of such proceedings. 

 

12.3 The Licensee shall provide the Licensor with its reasonable cooperation and assistance with respect 

to any proceedings initiated by a third party against the Marks.  The Licensor shall keep the Licensee fully 

informed with respect to any proceedings initiated by a third party. 

 

12.4 In the event that a definitive judicial order declares that any or all of the Marks are invalid, void or 

forfeited for any reason, the Licensee agrees that it shall not request or claim any compensation, damages 

or interest from the Licensor because of such invalidity. 

 

Section 13 - INFRINGEMENT OF A TRADEMARK BELONGING TO A THIRD PARTY 

 

13.1  If the Licensee is the subject of a proceeding against the Marks, in particular for infringement or 

imitation of any prior marks belonging to third parties, it must inform the Licensor thereof in writing. 



 

 

 

13.2  The Licensor and the Licensee shall cooperate in order to take any measures useful in the defense 

of their common interests. 

 

13.3 The costs incurred by such defense will be borne by the Licensor. 

 

13.4 The Licensee agrees that it shall not request or claim any compensation, damages or interest from 

the Licensor resulting from any such proceedings. If the Licensee is convicted of infringement, however, 

the Licensee may cancel this Agreement as of the date of the final legal decision announcing this 

sentencing. 

 

Section 14 - REGISTRATION 

 

All powers are granted to the bearer of an original or a copy of this Agreement to register it with the 

Patent and Trademark Office in the Territory.  The costs of registration will be borne by the Licensor.  

The Licensee agrees to execute any documents necessary to effectuate and register the Agreement. 

 

Section 15 - MISCELLANEOUS 

 

15.1 Assignment. The Licensor may freely assign or sublicense its rights under this Agreement. 

The Licensee may not assign or otherwise transfer any of its rights or obligations hereunder to a third 

party without the prior written consent of the Licensor.  The Licensee shall not, without the Licensor’s 

prior written consent, sublicense or otherwise grant to any third party, whether in whole or in part, any 

of the rights hereby granted to it. 

 

15.2 Successors and Assigns. This Agreement shall be binding on the Parties and their heirs, 

successors, and personal representatives and shall inure to the benefit of the Parties and their 

successors, assigns, and legal representatives. 

 

15.3 Entire Agreement. This Agreement constitutes the final and entire agreement between the 

Parties, and supersedes all prior written and oral agreements, understandings, or communications with 

respect to the subject matter of this Agreement.  This Agreement may not be modified except in writing 

signed by a duly authorized representative of each Party.   

 

15.4 Notices. All notices required or permitted under this Agreement shall be in writing, shall 

reference this Agreement and shall be deemed given when: (i) delivered personally, or (ii) received 

after having been sent by registered or certified mail, return receipt requested, postage prepaid, or by 

commercial overnight carrier, with written verification of the receipt.  

All communications shall be sent to the addresses set forth on the first page of this Agreement. 

 



 

 

15.5 Waiver. The failure of either Party to require the performance of a term or obligation or to 

exercise any right under this Agreement or the waiver of any breach hereunder shall not prevent 

subsequent enforcement of such term or obligation or exercise of such right or the enforcement at any 

time of any other right hereunder, or be deemed a waiver of any subsequent breach of the provision so 

breached, or of any other breach hereof.   

 

15.6 Severability. If, but only to the extent that, any provision of this Agreement is declared or 

found to be illegal, unenforceable or void, then both Parties shall be relieved of all obligations arising 

under such provision, it being the intent and agreement of the Parties that this Agreement shall be 

deemed amended by modifying such provision to the minimum extent necessary to make it legal and 

enforceable while preserving its intent.  It is the specific intent and request of the Parties that the court, 

arbitrator or other adjudicative body called upon to interpret or enforce this Agreement modify such 

provision to the minimum extent necessary so as to render it enforceable.  If such amendment is not 

possible, another provision that is legal and enforceable and achieves the same objectives shall be 

substituted therefore.  If the remainder of this Agreement is not affected by such declaration or finding 

and is capable of substantial performance by the Parties, then the remainder shall be enforced to the 

extent permitted by law. 

 

15.7 Applicable Law.  All disputes arising out of or in connection with this Agreement shall be 

submitted to the International Court of Arbitration of the International Chamber of Commerce and 

shall be finally settled under French Law. 

 

15.8 Headings.  The captions and headings used in this Agreement are inserted for convenience only 

and shall not affect the meaning or interpretation of this Agreement. 

 

15.9 Counterparts.  This Agreement may be executed in two or more counterparts, each of which 

shall be deemed an original and all of which together shall constitute one and the same instrument.  

 

IN WITNESS WHEREOF, the Parties hereto have duly executed and delivered this Agreement, as of 

the day and year shown below. 

 

For Médecins Sans Frontières International  

Signature: __________________________ 

 

Printed Name: ________________________ 

 

Title: ________________________________ 

 

Date: ________________________________ 

 

For Läkare Utan Gränser 

Signature:_______________________________ 

 

Printed Name:______________________________ 

 

Title: __________________________________ 

 

Date: __________________________________ 



 

 

Schedule A: the Marks and Services 

 

 

- National Trademark “LÄKARE UTAN GRÄNSER” filed initially on 4th October 2013 under the No. 

2013/06630, and dully registered on 11th April 2014 under the No. 518453 in Classes 16, 36 and 44. 

 

Class 16 : Paper, printed matter namely posters, brochures, leaflets, prospectuses, catalogues, magazines 

(periodicals), newspapers, postcards, greetings cards, books, bookmarkers, calendars, albums, pencils, 

pads (stationery), envelopes, photographs, negatives, blocks and all other printed matter promoting the 

activities of humanitarian associations. teaching materials (except apparatus). 

 

Class 36: Insurance; financial affairs, monetary affairs, real estate affairs; organization of collections, 

fundraising services; charitable fundraising; financial sponsorship; subsidies and aids of any kind in 

particular for doctors, surgeons, nurses, nursing homes (hospitals) or educational establishments and for 

humanitarian associations; financial assistance to the development; financial services and microcredit; 

promoting humanitarian association in order to raise financing activities. 

 

Class 44: Rest and convalescent homes, medical care, hygiene and beauty care; medical and health 

consultancy, in particular for populations in developing; veterinary and agricultural services; medical 

surgical services; providing (pharmacists' services) medicines in aid missions to persons in danger; 

hospitals; services of a psychologist; medical and psychological assistance during armed conflicts, internal 

conflicts and immediate post-conflict situations, famine, severe food shortage and in the fight against 

epidemics and a poor economic and social situation; operation (management) of a medical database; 

providing medical humanitarian aid to populations, in particular emergency assistance in times of war, 

epidemic or natural disaster; providing humanitarian aid to disadvantaged populations, namely 

development and introduction of humanitarian aid programs. 

 

- National Trademark “ ” filed initially on 27th January 1993 under the No. 93 00675, 

and dully registered on 10th November 1995 under the No. 305 821 in Classes 39, 41 and 42. 

 

Class 39: Transport; packaging and storage of goods; travel arrangement; transport of travellers, escorting 

of travellers, ambulance transport; emergency medical care with medical staff, rescue operations 

(transport) - all services for humanitarian purposes. 



 

 

 

Class 41: Education; providing of training for development, assistance, rescue, vaccination and medical 

activities and within development assistance within the field of engineering, logistics, social planning, 

health care and social care; entertainment; sporting and cultural activities in connection with humanitarian 

rescue and development assistance - all services for humanitarian purposes. 

 

Class 42: Hotels; medical assistance, emergency medical care; veterinary assistance; restaurants; rest 

homes, convalescent homes; child care services; day nurseries; engineering, non-business professional 

consultancy, non-business construction drafting; engineering drawing; prospecting and connected 

presentation concerning construction, health and medical projects and the transportation field - all services 

for humanitarian purposes. 

 

- National Trademark “ ” filed initially on 6th August 1993 under the No. 93 07082, 

and dully registered on 10th November 1995 under the No. 305 828 in Classes 39, 41 and 42. 

 

Class 39: Transport; packaging and storage of goods; travel arrangement; transport of travellers, escorting 

of travellers, ambulance transport; emergency medical care with medical staff, rescue operations 

(transport) - all services for humanitarian purposes. 

 

Class 41: Education; providing of training for development, assistance, rescue, vaccination and medical 

activities and within development assistance within the field of engineering, logistics, social planning, 

health care and social care; entertainment; sporting and cultural activities in connection with humanitarian 

rescue and development assistance - all services for humanitarian purposes. 

 

Class 42: Hotels; medical assistance, emergency medical care; veterinary assistance; restaurants; rest 

homes, convalescent homes; child care services; day nurseries; engineering, non-business professional 

consultancy, non-business construction drafting; engineering drawing; prospecting and connected 

presentation concerning construction, health and medical projects and the transportation field - all services 

for humanitarian purposes. 

 

- National Trademark “ ” filed initially on 2nd August 1995 under the No. 95-08666 and 

dully registered on 2nd August 1996 under the No. 315374 in Classes 39, 41 and 42. 



 

 

 

Class 39: Transport; packaging and storage of goods; travel arrangement; transport of travelers, escorting 

of travelers, ambulance transport; emergency medical care with medical staff, rescue operations 

(transport) - all services for humanitarian purposes. 

 

Class 41 : Education; providing of training for development, assistance, rescue, vaccination and medical 

activities and within development assistance within the field of engineering, logistics, social planning, 

health care and social care; entertainment; sporting and cultural activities in connection with humanitarian 

rescue and development assistance - all services for humanitarian purposes. 

 

Class 42: Hotels; medical assistance, emergency medical care; veterinary assistance; restaurants; rest 

homes, convalescent homes; childcare services; day nurseries; engineering, non-business professional 

consultancy, non-business construction drafting; engineering drawing; prospecting and connected 

presentation concerning construction, health and medical projects and the transportation field - all services 

for humanitarian purposes. 

 

- Community trademark “DOCTORS WITHOUT BORDERS” No. 7077696 filed initially on 18th July 

2008 and dully registered on 21st April 2009 in Classes 16, 36, 41, 44 and 45, described as: 

 

Class 16: Papier, produits de l'imprimerie notamment affiches, brochures, tracts, prospectus, catalogues, 

revues, journaux, périodiques, cartes postales, cartes de vœux, livres, marques pour livres, calendriers, 

albums, crayons, blocs (papeterie), enveloppes, photographies, clichés et tous autres produits de 

l'imprimerie destinés à promouvoir l'activité d'une association à but humanitaire. Matériel d'instruction ou 

d'enseignement (à l'exception des appareils). 

 

Class 36: Collectes de fonds, collectes de bienfaisance. Parrainage financier, subventions et aides 

financières notamment aux médecins, établissements hospitaliers, de repos ou d'éducation et aux 

associations d'aide humanitaire. Aides financières au développement. Promotion des activités d'aide 

humanitaire d'une association dans le but de collecter des financements. Services financiers et de micro 

crédit. 

 



 

 

Class 41: Education, formation, instruction. Formation du personnel travaillant pour une association à but 

humanitaire et notamment formation de médecins, de personnel hospitalier, d'infirmières, d'ingénieurs ; 

services de formation en matière de lutte contre la pauvreté et de soulagement des souffrances partout 

dans le monde. Organisation et conduite de séminaires, de colloques, de conférences, organisation 

d'expositions à buts culturels ou éducatifs; organisation de concours, de manifestations destinées à 

promouvoir et faire connaître les activités et les besoins d'associations à but non lucratif ayant notamment 

pour objet de soigner et sauver des vies humaines. Production, organisation et représentation de 

spectacles. Production de films. Rédaction et publication sur tout support de textes (autres que textes 

publicitaires), livres, revues et documents d'information. Prêt de livres. Informations en matière des 

services précités y compris par le biais d'un site Internet. 

 

Class 44: Services de santé, services médicaux et chirurgicaux. Services hospitaliers, dispensaires. Conseils 

médicaux et hygiéniques et consultation en matière de pharmacie, notamment au profit des populations 

des pays en voie de développement. Aide humanitaire médicale aux populations en difficulté, notamment 

secours d'urgence en cas de guerre, d'épidémie ou de catastrophe naturelle. Services d'approvisionnement 

en médicaments. 

 

Class 45: Prêt d'installations sanitaires, de constructions transportables, de linge de maison et de tous 

autres matériels nécessaires à l'établissement d'un camp d'urgence dans le cadre d'une aide humanitaire; 

prêt de vêtements; distribution dans le cadre d'une aide humanitaire de vêtements, de produits d'hygiène, 

de draps, de couvertures, de linge de bain, de linge de maison. Services de consultation et de conseil en 

relation avec l'établissement d'un camp d'urgence dans le cadre d'une aide humanitaire ; développement 

et mise en place de programmes d'aide humanitaire. Services de recherche de personnes manquantes ou 

disparues lors de conflits armés ou de catastrophes naturelles dans le cadre d'une aide humanitaire. 

Services personnels et sociaux rendus par des tiers destinés à satisfaire les besoins des individus, à savoir, 

fourniture d'alimentation et de boissons dans des missions d'assistance aux personnes réfugiées, malades, 

personnes en danger et autres personnes nécessiteuses. Conseils et services juridiques. Lobbysme et 

pressions à des fins politiques, notamment auprès des autorités gouvernementales et des industries 

pharmaceutiques, dans le but de favoriser l’accès aux soins et aux médicaments aux populations les plus 

défavorisées. 

 

 

- Community trademark “ ” No. 7077548 filed initially on 18th July 2008 and dully 

registered on 21st April 2009 in Classes 36, 41, 44 and 45, described as: 

 



 

 

Class 36: Collectes de fonds, collectes de bienfaisance. Parrainage financier, subventions et aides 

financières notamment aux médecins, établissements hospitaliers, de repos ou d'éducation et aux 

associations d'aide humanitaire. Aides financières au développement. Promotion des activités d'aide 

humanitaire d'une association dans le but de collecter des financements. Services financiers et de micro 

crédit. 

 

Class 41: Education, formation, instruction. Formation du personnel travaillant pour une association à but 

humanitaire et notamment formation de médecins, de personnel hospitalier, d'infirmières, d'ingénieurs ; 

services de formation en matière de lutte contre la pauvreté et de soulagement des souffrances partout 

dans le monde. Organisation et conduite de séminaires, de colloques, de conférences, organisation 

d'expositions à buts culturels ou éducatifs; organisation de concours, de manifestations destinées à 

promouvoir et faire connaître les activités et les besoins d'associations à but non lucratif ayant notamment 

pour objet de soigner et sauver des vies humaines. Production, organisation et représentation de 

spectacles. Production de films. Rédaction et publication sur tout support de textes (autres que textes 

publicitaires), livres, revues et documents d'information. Prêt de livres. Informations en matière des 

services précités y compris par le biais d'un site Internet. 

 

Class 44: Services de santé, services médicaux et chirurgicaux. Services hospitaliers, dispensaires. Conseils 

médicaux et hygiéniques et consultation en matière de pharmacie, notamment au profit des populations 

des pays en voie de développement. Aide humanitaire médicale aux populations en difficulté, notamment 

secours d'urgence en cas de guerre, d'épidémie ou de catastrophe naturelle. Services d'approvisionnement 

en médicaments. 

 

Class 45: Prêt d'installations sanitaires, de constructions transportables, de linge de maison et de tous 

autres matériels nécessaires à l'établissement d'un camp d'urgence dans le cadre d'une aide humanitaire; 

prêt de vêtements; distribution dans le cadre d'une aide humanitaire de vêtements, de produits d'hygiène, 

de draps, de couvertures, de linge de bain, de linge de maison. Services de consultation et de conseil en 

relation avec l'établissement d'un camp d'urgence dans le cadre d'une aide humanitaire ; développement 

et mise en place de programmes d'aide humanitaire. Services de recherche de personnes manquantes ou 

disparues lors de conflits armés ou de catastrophes naturelles dans le cadre d'une aide humanitaire. 

Services personnels et sociaux rendus par des tiers destinés à satisfaire les besoins des individus, à savoir, 

fourniture d'alimentation et de boissons dans des missions d'assistance aux personnes réfugiées, malades, 

personnes en danger et autres personnes nécessiteuses. Conseils et services juridiques. Lobbysme et 

pressions à des fins politiques, notamment auprès des autorités gouvernementales et des industries 

pharmaceutiques, dans le but de favoriser l’accès aux soins et aux médicaments aux populations les plus 

défavorisées. 

 

 



 

 

- Community trademark “ ” filed initially on 12th August 1998 under the No. 909 721, 

dully renewed, and dully registered on 12th August 2008 under the No. 909721 in Class 36, described as: 

 

Class 36: Collectes, collectes de bienfaisance. 

 

- Community trademark “ ” No. 8887754 filed initially on 16th February 2010 and dully 

registered on 10th August 2010 in Classes 16, 35, 36, 41, 44 and 45, described as: 

 

Class 16: Papier, produits de l'imprimerie notamment affiches, brochures, tracts, prospectus, catalogues, 

revues, journaux, périodiques, cartes postales, cartes de vœux, livres, marque pages pour livres, 

calendriers, albums, crayons, blocs (papeterie), enveloppes, photographies, clichés et tous autres produits 

de l'imprimerie destinés à promouvoir l'activité d'une association à but humanitaire; matériel d'instruction 

ou d'enseignement (à l'exception des appareils). 

 

Class 35: Promotion des activités d'aide humanitaire d'une association dans le but de collecter des 

financements; organisation de concours, de manifestations destinées à promouvoir et faire connaître les 

activités et les besoins d'associations à but non lucratif ayant notamment pour objet de soigner et sauver 

des vies humaines. 

 

Class 36 : Collectes de fonds, collectes de bienfaisance; parrainage financier, subventions et aides 

financières notamment aux médecins, établissements hospitaliers, de repos ou d'éducation et aux 

associations d'aide humanitaire; aides financières au développement; services financiers et de micro crédit. 

 

Class 41 : Education, formation, instruction; formation du personnel travaillant pour une association à but 

humanitaire et notamment formation de médecins, de personnel hospitalier, d'infirmières, d'ingénieurs; 

services de formation en matière de lutte contre la pauvreté et de soulagement des souffrances partout 

dans le monde; organisation et conduite de séminaires, de colloques, de conférences, organisation 

d'expositions à buts culturels ou éducatifs; production, organisation et représentation de spectacles; 

production de films; rédaction et publication sur tout support de textes (autres que textes publicitaires), 

livres, revues et documents d'information; prêt de livres; informations en matière des services précités y 

compris par le biais d'un site Internet. 

 



 

 

Class 44 : Services de santé, services médicaux et chirurgicaux; services hospitaliers, dispensaires; conseils 

médicaux et hygiéniques et consultation en matière de pharmacie, notamment au profit des populations 

des pays en voie de développement; aide humanitaire médicale aux populations en difficulté, notamment 

secours d'urgence en cas de guerre, d'épidémie ou de catastrophe naturelle; services d'approvisionnement 

en médicaments; prêt d'installations sanitaires nécessaires à l'établissement d'un camp d'urgence dans le 

cadre d'une aide humanitaire; distribution dans le cadre d'une aide humanitaire de produits d'hygiène. 

 

Class 45 : Prêt de vêtements; distribution dans le cadre d'une aide humanitaire de vêtements; 

développement et mise en place de programmes d'aide humanitaire; services de recherche de personnes 

manquantes ou disparues lors de conflits armés ou de catastrophes naturelles dans le cadre d'une aide 

humanitaire; conseils et services juridiques; lobbysme et pressions à des fins politiques, notamment auprès 

des autorités gouvernementales et des industries pharmaceutiques, dans le but de favoriser l’accès aux 

soins et aux médicaments aux populations les plus défavorisées.  

 

- Community trademark “MSF” No. 2609584 filed initially on 8th February 2002, dully renewed, and dully 

registered on 8th February 2012 in Classes 16, 36, 41, 44 and 45, described as: 

 

Class 16: Papier, carton (bruts, mi-ouvrés ou pour la papeterie ou l'imprimerie); produits de l'imprimerie; 

photographies; articles de bureau (à l'exception des meubles); papier hygiénique; serviettes et mouchoirs 

en papier; couches-culottes en papier ou en cellulose (à l'exception de celles pour incontinents); matériel 

d'instruction ou d'enseignement (à l'exception des appareils); caractères d'imprimerie; clichés; brochures, 

catalogues, journaux, cartes de vœux, livres, calendriers et tous autres produits de l'imprimerie ayant pour 

objet de promouvoir l'activité d'une association à but humanitaire. 

 

Class 36: Assurances; affaires financières; affaires monétaires; collectes, collectes de fonds, collectes de 

bienfaisance; parrainage financier, subventions et aides financières notamment aux médecins, 

établissements hospitaliers de repos ou d'éducation et aux associations d'aide humanitaire; aides 

financières au développement; aides financières aux populations notamment en cas de guerre, d'épidémie 

ou de catastrophe naturelle. 

 

Class 41: Education; formation; divertissement; activités sportives et culturelles; organisation et conduite 

de séminaires, de colloques, de conférences, organisation d'expositions à buts culturels ou éducatifs; 

services de camps de vacances; organisation de concours, de manifestations destinées à promouvoir et 

faire connaître les activités et les besoins d'associations à but non lucratif ayant notamment pour objet de 

soigner et sauver des vies humaines; production de films; services de publication sur tout support de 

textes (autres que textes publicitaires), livres, revues et documents d'information; prêt de livres; 

production, organisation et représentation de spectacles; formation du personnel travaillant pour une 

association à but humanitaire et notamment formation de médecins, de personnel hospitalier, 

d'infirmières, d'ingénieurs; services de reporters et reportages photographiques; services de formation en 

matière d'éducation concernant le soulagement de la pauvreté, la lutte contre la détresse et le soulagement 

des souffrances partout dans le monde. 



 

 

 

Class 44 : Services médicaux; aide humanitaire médicale; soins d'hygiène et de beauté pour êtres humains; 

conseils médicaux et hygiéniques, notamment aux populations des pays en voie de développement; 

services vétérinaires et d'agriculture; services hospitaliers; services d'un psychologue; services de 

fourniture de médicaments dans des missions d'assistance aux personnes réfugiées, malades, personnes en 

danger et autres personnes nécessiteuses. 

 

Class 45: Prêt d'installations sanitaires, de constructions transportables, de linge de maison et tous autres 

matériels nécessaires à l'établissement d'un camp d'urgence dans le cadre d'une aide humanitaire; prêt de 

vêtements; distribution dans le cadre d'une aide humanitaire de vêtements, de produits d'hygiène, de 

draps, de couvertures, de linge de bain, de linge de maison; services de consultation et de conseil en 

relation avec l'établissement d'un camp d'urgence dans le cadre d'une aide humanitaire; développement et 

mise en place de programmes d'aide humanitaire; services de recherche de personnes manquantes ou 

disparues lors de conflits armés ou de catastrophes naturelles dans le cadre d'une aide humanitaire; 

services personnels et sociaux rendus par des tiers destinés à satisfaire les besoins des individus, à savoir, 

fourniture d'alimentation et de boissons dans des missions d'assistance aux personnes réfugiées, malades, 

personnes en danger et autres personnes nécessiteuses. 

 

- Community trademark “Ärzte Ohne Grenzen” No. 11019585 filed initially on 6th July 2012 and dully 

registered on 11th June 2013 in Classes 16, 36 and 44, described as: 

 

Class 16 : Papier, carton (bruts, mi-ouvrés ou pour la papeterie ou l'imprimerie); produits de l'imprimerie; 

articles pour reliures; photographies; papeterie; adhésifs (matières collantes) pour la papeterie ou le 

ménage; matériel pour les artistes; pinceaux; machines à écrire et articles de bureau (à l'exception des 

meubles); papier hygiénique; serviettes et mouchoirs en papier; matériel d'instruction ou d'enseignement 

(à l'exception des appareils); caractères d'imprimerie; clichés; brochures, catalogues, journaux, cartes de 

vœux, livres, périodiques, calendriers et tous autres produits de l'imprimerie ayant notamment pour objet 

de promouvoir l'activité d'une association à but humanitaire.  

 



 

 

Class 36 : Assurances; Affaires financières; Affaires monétaires; Affaires immobilières; Accidents 

(Assurance contre les -); Actuariat; Affacturage; Affaires bancaires; Affermage de biens immobiliers; 

Agences de logement [propriétés immobilières]; Agences de recouvrement de créances; Agences en 

douane; Agences immobilières; Analyse financière; Assurances; Banque directe [home-banking]; Caisses 

de paiement de retraites (Services de -); Cartes de crédits (Services de -); Cartes de débits (Services de -); 

Cautions [garanties]; Collectes; Collectes de bienfaisance; Compensation (opérations de -) [change]; 

Constitution de capitaux; Consultation en matière d'assurances; Consultation en matière financière; Cote 

en Bourse; Courtage; Courtage de crédits de carbone; Courtage en assurances; Courtage en biens 

immobiliers; Courtage en Bourse; Crédit; Crédit-bail; Dépôt de valeurs; Dépôt en coffre-fort; Émission de 

bons de valeur; Émission de cartes de crédit; Émission de chèques de voyage; Épargne bancaire (Services 

d' -); Estimation d'antiquités; Estimation d'objets d'art; Estimation de bijoux; Estimation de timbres; 

Estimation financière de bois sur pied; Estimation financière en matière de laine; Estimation 

numismatique; Estimations financières [assurances, banques, immobilier]; Estimations financières des 

coûts de réparation; Estimations immobilières; Expertises fiscales; Fiduciaires (Services -); Financement 

(Services de -); Gage (Prêt sur -); Gérance d'immeubles; Gérance de biens immobiliers; Gestion financière; 

Incendie (Assurance contre l' -); Informations en matière d'assurances; Informations financières; 

Liquidation d'entreprises (services de -) [affaires financières]; Location d'appartements; Location 

d'exploitations agricoles; Location de bureaux [immobilier]; Maladie (Assurance -); Maritime (Assurance -

); Nantissement (Prêt sur -); Opérations bancaires hypothécaires; Opérations de change; Paiement par 

acomptes; Parrainage financier; Placement de fonds; Prêts [financement]; Prévoyance (Services de caisses 

de -); Recouvrement de loyers; Transfert électronique de fonds; Vérification des chèques; Vie (Assurance 

sur la -); Collectes, collectes de fonds, notamment au profit de projets d'aide au développement et du 

financement d'associations d'aide humanitaire; collectes de bienfaisance; parrainage financier, subventions 

et aides de toute nature notamment aux médecins, aux chirurgiens, aux infirmières, aux établissements 

hospitaliers de repos ou d'éducation et aux associations d'aide humanitaire; aides financières au 

développement; services de micro crédit. 

 

Class 44 : Maisons de repos ou de convalescence, soins médicaux, d'hygiène et de beauté; conseils 

médicaux et hygiéniques notamment aux populations des pays en voie de développement et aux 

populations défavorisées; services vétérinaires et d'agriculture; services médicaux et chirurgicaux; 

fourniture (services de pharmaciens) de médicaments dans des missions d'assistance aux personnes en 

danger et aux populations défavorisées; services hospitaliers; services d'un psychologue; aide médicale, 

psychologique lors des conflits armés, conflits internes et situations de post-conflit immédiat, famine, 

pénurie alimentaire aiguë ainsi que dans la lutte contre les épidémies et la précarité économique et sociale; 

exploitation (gestion) d'une base de données médicale; aide humanitaire aux populations notamment 

secours d'urgence en cas de guerre, d'épidémie ou de catastrophe naturelle ; aide humanitaire aux 

populations défavorisées à savoir développement et mise en place de programmes d'aide humanitaire.  

 

- Community trademark “MEDECINS SANS FRONTIERES” No. 3530681 filed initially on 6th November 

2003, dully renewed, and dully registered on 6th November 2013 in Classes 16, 36, 41, 42, 44 and 45, 

described as: 



 

 

 

Class 16: Papier, carton (bruts, mi-ouvrés ou pour la papeterie ou l'imprimerie) et produits en ces matières, 

non compris dans d'autres classes; produits de l'imprimerie; photographies; articles de bureau (à 

l'exception des meubles); articles pour reliures; papeterie; adhésifs (matières collantes) pour la papeterie ou 

le ménage; matériel pour les artistes; pinceaux; machines à écrire; matières plastiques pour l'emballage 

(non comprises dans d'autres classes); papier hygiénique; serviettes et mouchoirs en papier; couches-

culottes en papier ou en cellulose (à l'exception de celles pour incontinents); matériel d'instruction ou 

d'enseignement (à l'exception des appareils); caractères d'imprimerie; clichés; brochures, catalogues, 

journaux, cartes de vœux, livres, calendriers et tous autres produits de l'imprimerie ayant pour objet de 

promouvoir l'activité d'une association à but humanitaire. 

 

Class 36: Assurances, affaires financières, affaires monétaires; affaires immobilières; collectes, collectes de 

fonds, collectes de bienfaisance; parrainage financier, subventions et aides financières notamment aux 

médecins, établissements hospitaliers de repos ou d'éducation et aux associations d'aide humanitaire; 

aides financières au développement; aides financières aux populations notamment en cas de guerre, 

d'épidémie ou de catastrophe naturelle; informations en matière des services précités y compris par le biais 

d'un site électronique. 

 

Class 41: Education; formation; divertissement; activités sportives et culturelles; organisation et conduite 

de séminaires, de colloques, de conférences, organisation d'expositions à buts culturels ou éducatifs; 

services de camps de vacances; organisation de concours, de manifestations destinées à promouvoir et 

faire connaître les activités et les besoins d'associations à but non lucratif ayant notamment pour objet de 

soigner et sauver des vies humaines; production de films; services de publication sur tout support de 

textes (autres que textes publicitaires), livres, revues et documents d'information; prêt de livres; 

production, organisation et représentation de spectacles; formation du personnel travaillant pour une 

association à but humanitaire et notamment formation de médecins, de personnel hospitalier, 

d'infirmières, d'ingénieurs; services de reporters et reportages photographiques; services de formation en 

matière d'éducation concernant le soulagement de la pauvreté, la lutte contre la détresse et le soulagement 

des souffrances partout dans le monde; informations en matière des services précités y compris par le biais 

d'un site électronique. 

 



 

 

Class 42: Services scientifiques et technologiques ainsi que services de recherches et de conception y 

relatifs; recherche en chimie, géologie; services d'analyses et de recherches industrielles; services de 

consultation en matière scientifique, industrielle et technologique; recherche en matière médicale, 

psychologique, psychiatrique, biologique et plus généralement de santé; recherche en bactériologie; 

conception et développement d'ordinateurs; conception et développement de logiciels y compris de 

logiciels pour la gestion des stocks de médicaments et autres matériels envoyés dans le cadre d'une aide 

humanitaire d'urgence, ainsi qu'élaboration (conception) de logiciels ayant pour objet de regrouper des 

informations sur les soins à apporter contre certaines épidémies et catastrophes ainsi que des informations 

relatives aux malades; programmation pour ordinateurs; mise à jour, maintenance de logiciels; 

exploitation d'un site électronique; services juridiques; services d'arbitrage, services de médiateurs et 

d'observateurs dans le cadre de conflits interethniques et autres conflits armés et actions auprès des 

médias et institutions concernées; informations en matière des services précités y compris par le biais d'un 

site électronique. 

 

Class 44: Services médicaux; services vétérinaires; soins d'hygiène et de beauté pour êtres humains ou 

pour animaux; services d'agriculture, d'horticulture et de sylviculture; aide humanitaire médicale; conseils 

médicaux et hygiéniques, notamment aux populations des pays en voie de développement; services 

vétérinaires et d'agriculture; services hospitaliers; services d'un psychologue; services de fourniture de 

médicaments dans des missions d'assistance aux personnes réfugiées, malades, personnes en danger et 

autres personnes nécessiteuses; informations en matière des services précités y compris par le biais d'un 

site électronique. 

 

Class 45: Services personnels et sociaux rendus par des tiers destinés à satisfaire les besoins des individus; 

services de sécurité pour la protection des biens et des individus; prêt d'installations sanitaires, de 

constructions transportables, de linge de maison et tous autres matériels nécessaires à l'établissement d'un 

camp d'urgence dans le cadre d'une aide humanitaire; prêt de vêtements; distribution dans le cadre d'une 

aide humanitaire de vêtements, de produits d'hygiène, de draps, de couvertures, de linge de bain, de linge 

de maison; services personnels et sociaux rendus par des tiers destinés à satisfaire les besoins des 

individus, à savoir, fourniture d'alimentation et de boissons dans des missions d'assistance aux personnes 

réfugiées, malades, personnes en danger et autres personnes nécessiteuses; services de consultation et de 

conseil en relation avec l'établissement d'un camp d'urgence dans le cadre d'une aide humanitaire; 

développement et mise en place de programmes d'aide humanitaire; services de recherche de personnes 

manquantes ou disparues lors de conflits armés ou de catastrophes naturelles dans le cadre d'une aide 

humanitaire; informations en matière des services précités y compris par le biais d'un site électronique. 

 

 

- Community trademark “ ” No. 13095261 filed initially on 18th July 2014 and 

dully registered on 26th January 2015 in Classes 16, 35, 36, 44 and 45, described as: 



 

 

 

Class 16 : Papier, produits de l'imprimerie notamment affiches, brochures, tracts, prospectus, catalogues, 

revues, journaux, périodiques, cartes postales, cartes de vœux, livres, marque pages pour livres, 

calendriers, albums, crayons, blocs (papeterie), enveloppes, photographies, clichés et tous autres produits 

de l'imprimerie destinés à promouvoir l'activité d'une association à but humanitaire. Matériel d'instruction 

ou d'enseignement (à l'exception des appareils).   

 

Class 35: Promotion des activités d’aide humanitaire d’une association dans le but de collecter des 

financements; exploitation (gestion) d’une base de données médicale. 

 

Class 36: Assurances, affaires financières, affaires monétaires; affaires immobilières, collectes, collectes de 

fonds; collectes de bienfaisance; parrainage financier, subventions et aides financière notamment aux 

médecins, aux chirurgiens, aux infirmières, aux établissements hospitaliers de repos ou d'éducation et aux 

associations d'aide humanitaire ; aide financière au développement ; Services financiers et de microcrédit. 

 

Class 44: Maisons de repos ou de convalescence, soins médicaux, d'hygiène et de beauté; conseils 

médicaux et hygiéniques notamment aux populations des pays en voie de développement; services 

vétérinaires et d'agriculture; services médicaux et chirurgicaux; fourniture (services de pharmaciens) de 

médicaments dans des missions d'assistance aux personnes en danger; services hospitaliers; services d'un 

psychologue; aide médicale, psychologique lors des conflits armés, conflits internes et situations de post-

conflit immédiat, famine, pénurie alimentaire aiguë ainsi que dans la lutte contre les épidémies et la 

précarité économique et sociale. 

 

Class 45: Aide humanitaire aux populations notamment secours d’urgence en cas de guerre, d’épidémie 

ou de catastrophe naturelle, à savoir développement et mise en place de programmes d’aide humanitaire.  

 

- Community trademark “ ” No. 14181002 filed initially on 2nd June 2015 in Classes 35, 

39, and 44, described as: 

 



 

 

Class 35: Services de vente en gros et au détail de produits pharmaceutiques et vétérinaires, d'appareils et 

instruments chirurgicaux, médicaux, dentaires et vétérinaires et de matériel médical; services 

d'approvisionnement pour des tiers (centrale d'achat) notamment achat pour des tiers de produits 

pharmaceutiques et vétérinaires, d'appareils et instruments chirurgicaux, médicaux, dentaires et 

vétérinaires et de matériel médical; services d'approvisionnement pour des tiers (achat de produits et de 

services pour d'autres entreprises); administration commerciale dans le domaine du transport et de la 

livraison de marchandises et matériel médical; gestion administrative, commerciale et comptable; conseils 

pour l'organisation et la gestion administratives, commerciales et comptables à destination de l'aide 

humanitaire médicale aux populations en difficulté; publicité; présentation de produits sur tous moyen de 

communication pour la vente; diffusion de matériel publicitaire (prospectus, imprimés); gestion de 

campagnes de collecte de fonds; services de bienfaisance, à savoir organisation et conduite de programmes 

de bénévolat et de projets de services communautaires; campagnes promotionnelles et de sensibilisation; 

sensibilisation aux questions de nutrition, sécurité alimentaire et durabilité, eau et assainissement, hygiène 

publique et santé publique. 

 

Class 39: Transport et livraison de produits en tant que services logistiques notamment des équipements 

nécessaires pour mener à bien une mission humanitaire tels que tentes, moyens de locomotion par terre, 

par air et par mer; emballage et entreposage de marchandises en tant que services logistiques; location de 

véhicules; archivage physique (entreposage, stockage et gardiennage de documents stockés 

électroniquement); services d'archivage (hors archivage électronique) à savoir entreposage, stockage et 

gardiennage de documents; transport et entreposage; accompagnement de voyageurs, transports aériens, 

transports aéronautiques, affrètements, transport en automobile, transport en bateau, location de bateaux, 

camionnage, transport en chaland, transport en chemin de fer, débarquement, fret, location d'automobiles, 

location de bateaux, de garages, de véhicules, de voitures, de wagons, transports maritimes, organisation 

de voyages, transport de passagers, remorquage, renflouage de navires, services de transit, transports 

fluviaux; transport en ambulance; services de sauvetage et de secours (transport). 

 



 

 

Class 44: Services de santé, services médicaux et chirurgicaux, de consultations médicales et d'assistance 

médicale, services d'opticien, physiothérapie; services hospitaliers, dispensaires; conseils médicaux et 

hygiéniques et consultation en matière de pharmacie, notamment au profit des populations des pays en 

voie de développement; aide humanitaire médicale aux populations en difficulté, notamment secours 

d'urgence en cas de guerre, d'épidémie ou de catastrophe naturelle; services de distribution de 

médicaments; prêt d'installations sanitaires; distribution dans le cadre d'une aide humanitaire de produits 

d'hygiène; développement et mise en place de programmes d'aide humanitaire médicale et paramédicale; 

fourniture d'études de projets et consultations professionnelles dans le domaine de l'aide et de l'assistance 

humanitaire à savoir mise en œuvre de nouvelles actions à savoir des services médicaux, destinées à 

subvenir aux besoins en médecine et en santé publique dans les pays en voie de développement; 

fourniture de logements et de nourriture dans le cadre des soins de santé, d'aide et d'assistance 

humanitaires; services d'hospitalisation; services d'aides humanitaires à savoir fourniture de secours 

médical d'urgence et des services de santé publique aux populations défavorisées et en état de nécessité 

dans le monde entier; toutes opérations de logistiques et d'ingénieries liées à une aide humanitaire dans les 

pays en voie de développement ou dans les pays en guerre à savoir services médicaux et services 

hospitaliers; aide médicale, psychologique et logistique, à savoir services médicaux et services hospitaliers 

lors des conflits armés, conflits internes et situation de post-conflit immédiat, famine, pénurie alimentaire 

aiguë ainsi que dans la lutte contre les épidémies et la précarité économique et sociale; services d'aide 

humanitaire (soins médicaux); consultations en matière de pharmacie; services d'informations médicales; 

services de prélèvements médicaux (services rendus par des laboratoires); cliniques; consultations 

professionnelles (sans rapport avec la conduite des affaires) dans le domaine médico-social; location 

d'appareils électriques chirurgicaux, médicaux, dentaires et vétérinaires; maisons de repos; maisons de 

convalescence; maisons médicalisées. 

 

- Community trademark “MSF LOGISTIQUE” No. 14180988 filed initially on 2nd June 2015 in Classes 35, 

39, and 44, described as: 

 

Class 35: Services de vente en gros et au détail de produits pharmaceutiques et vétérinaires, d'appareils et 

instruments chirurgicaux, médicaux, dentaires et vétérinaires et de matériel médical; services 

d'approvisionnement pour des tiers (centrale d'achat) notamment achat pour des tiers de produits 

pharmaceutiques et vétérinaires, d'appareils et instruments chirurgicaux, médicaux, dentaires et 

vétérinaires et de matériel médical; services d'approvisionnement pour des tiers (achat de produits et de 

services pour d'autres entreprises); administration commerciale dans le domaine du transport et de la 

livraison de marchandises et matériel médical; gestion administrative, commerciale et comptable; conseils 

pour l'organisation et la gestion administratives, commerciales et comptables à destination de l'aide 

humanitaire médicale aux populations en difficulté; publicité; présentation de produits sur tous moyen de 

communication pour la vente; diffusion de matériel publicitaire (prospectus, imprimés); gestion de 

campagnes de collecte de fonds; services de bienfaisance, à savoir organisation et conduite de programmes 

de bénévolat et de projets de services communautaires; campagnes promotionnelles et de sensibilisation; 

sensibilisation aux questions de nutrition, sécurité alimentaire et durabilité, eau et assainissement, hygiène 

publique et santé publique. 



 

 

 

Class 39: Transport et livraison de produits en tant que services logistiques notamment des équipements 

nécessaires pour mener à bien une mission humanitaire tels que tentes, moyens de locomotion par terre, 

par air et par mer; emballage et entreposage de marchandises en tant que services logistiques; location de 

véhicules; archivage physique (entreposage, stockage et gardiennage de documents stockés 

électroniquement); services d'archivage (hors archivage électronique) à savoir entreposage, stockage et 

gardiennage de documents; transport et entreposage; accompagnement de voyageurs, transports aériens, 

transports aéronautiques, affrètements, transport en automobile, transport en bateau, location de bateaux, 

camionnage, transport en chaland, transport en chemin de fer, débarquement, fret, location d'automobiles, 

location de bateaux, de garages, de véhicules, de voitures, de wagons, transports maritimes, organisation 

de voyages, transport de passagers, remorquage, renflouage de navires, services de transit, transports 

fluviaux; transport en ambulance; services de sauvetage et de secours (transport). 

 

Class 44: Services de santé, services médicaux et chirurgicaux, de consultations médicales et d'assistance 

médicale, services d'opticien, physiothérapie; services hospitaliers, dispensaires; conseils médicaux et 

hygiéniques et consultation en matière de pharmacie, notamment au profit des populations des pays en 

voie de développement; aide humanitaire médicale aux populations en difficulté, notamment secours 

d'urgence en cas de guerre, d'épidémie ou de catastrophe naturelle; services de distribution de 

médicaments; prêt d'installations sanitaires; distribution dans le cadre d'une aide humanitaire de produits 

d'hygiène; développement et mise en place de programmes d'aide humanitaire médicale et paramédicale; 

fourniture d'études de projets et consultations professionnelles dans le domaine de l'aide et de l'assistance 

humanitaire à savoir mise en œuvre de nouvelles actions à savoir des services médicaux, destinées à 

subvenir aux besoins en médecine et en santé publique dans les pays en voie de développement; 

fourniture de logements et de nourriture dans le cadre des soins de santé, d'aide et d'assistance 

humanitaires; services d'hospitalisation; services d'aides humanitaires à savoir fourniture de secours 

médical d'urgence et des services de santé publique aux populations défavorisées et en état de nécessité 

dans le monde entier; toutes opérations de logistiques et d'ingénieries liées à une aide humanitaire dans les 

pays en voie de développement ou dans les pays en guerre à savoir services médicaux et services 

hospitaliers; aide médicale, psychologique et logistique, à savoir services médicaux et services hospitaliers 

lors des conflits armés, conflits internes et situation de post-conflit immédiat, famine, pénurie alimentaire 

aiguë ainsi que dans la lutte contre les épidémies et la précarité économique et sociale; services d'aide 

humanitaire (soins médicaux); consultations en matière de pharmacie; services d'informations médicales; 

services de prélèvements médicaux (services rendus par des laboratoires); cliniques; consultations 

professionnelles (sans rapport avec la conduite des affaires) dans le domaine médico-social; location 

d'appareils électriques chirurgicaux, médicaux, dentaires et vétérinaires; maisons de repos; maisons de 

convalescence; maisons médicalisées.



 

 

 

Schedule B 

 

Médecins Sans Frontières 

Charter 

 

Doctors Without Borders/Médecins sans Frontières (MSF) is a private international association. The 

association is made up mainly of doctors and health sector workers and is also open to all other 

professions which might help in achieving its aims. All of its members agree to honor the following 

principles:  

 

Médecins Sans Frontières provides assistance to populations in distress, to victims of natural or man-

made disasters and to victims of armed conflict. They do so irrespective of race, religion, creed or 

political convictions.  

 

Médecins Sans Frontières observes neutrality and impartiality in the name of universal medical ethics 

and the right to humanitarian assistance and claims full and unhindered freedom in the exercise of its 

functions.  

 

Members undertake to respect their professional code of ethics and to maintain complete independence 

from all political, economic, or religious powers.  

 

As volunteers, members understand the risks and dangers of the missions they carry out and make no 

claim for themselves or their assigns for any form of compensation other than that which the 

association might be able to afford them.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Schedule C: Registered domain names 

 

- Domain name “sansfrontieres.org” dully reserved on 22nd January 2004. 

- Domain name “medicisenzafrontiere.com” dully reserved on 23nd January 2003. 

- Domain name “medecinssansfrontieres.org” dully reserved on 28th January 2002. 

- Domain name “medecins-sans-frontieres.com” dully reserved on 7th March 2000. 

- Domain name “doctorswithoutborders.net” dully reserved on 7th March 2000. 

- Domain name “medecins-sans-frontieres.net” dully reserved on 7th March 2000. 

- Domain name “medecinssansfrontieres.net” dully reserved on 7th March 2000. 

- Domain name “medicossemfronteiras.org” dully reserved on 7th March 2000. 

- Domain name “aerzteohnegrenzen.org” dully reserved on 7th March 2000. 

- Domain name “artsen-zonder-grenzen.org” dully reserved on 7th March 2000. 

- Domain name “doctors-without-borders.org” dully reserved on 7th March 2000. 

- Domain name “laegerundengraenser.org” dully reserved on 7th March 2000. 

- Domain name “legerutengrenser.org” dully reserved on 7th March 2000. 

- Domain name “medecins-sans-frontieres.org” dully reserved on 7th March 2000. 

- Domain name “medicisenzafrontiere.org” dully reserved on 7th March 2000. 

- Domain name “medicossinfronteras.org” dully reserved on 7th February 2000. 

- Domain name “laegerudengraenser.org” dully reserved on 19th February 2003. 

- Domain name “medicossinfronteras.com” dully reserved on 18th April 2002. 

- Domain name “doctors-without-borders.ngo” dully reserved on 30th September 2015. 

- Domain name “medecins-sans-frontieres.ngo” dully reserved on 30th September 2015. 

- Domain name “medecins-sans-frontieres.ong” dully reserved on 30th September 2015. 

- Domain name “doctors-without-borders.ong” dully reserved on 30th September 2015. 

- Domain name “sans-frontieres.org” dully reserved on 10th July 2002. 

- Domain name “legerutengrenser.com” dully reserved on 1st August 2001. 


